	ПИСАНА ПРИПРЕМА НАСТАВНИКА

	Назив школе
	                           
	Место
	

	Предмет
	француски језик
	Школска година
	2010/11.

	Разред и одељење
	осми разред

	Назив наставне теме
	Dossier 2 : Lire avec plaisir 

	Назив наставне јединице
	Текст: D'où vient le langage ?

	Тип часа
	обрада

	Облик рада
	фронтални, индивидуални и кооперативни (рад у пару) 

	Метод рада
	комуникативни поступак; вербални и текстуални метод

	Место извођења наставе
	учионица

	Корелација са другим предметима и унутар предмета
	садржаји из области француског језика који се тичу именовања различитих језика, као и садржаји из области биологије који се тичу физиолошке основе говора

	Наставна средства
	уџбеник, радна свеска, аудио-материјал, слика говорног апарата која се користи у настави биологије

	Активности наставника
	упознаје ученике са текстом  D’où vient la langage и даје потребна објашњења у вези са лексиком која је у њему заступљена

	Активности ученика
	слушају снимак текста, читају текст, траже објашњења непознатих речи и израза, постављају питања, дају одговоре на постављена питања, сарађују једни са другима

	Редни број часа
	Циљеви и задаци часа
	oбразовни: обрада текста  D’où vient le langage  васпитни: развијање свести о постојању различитих језика и народа који њима говоре 

функционални: развијање способности основне комуникације на француском језику 

комуникативне функције: постављање питања, давање одговора на постављена питања 

	17.
	
	

	Ток часа

	                    Уводни део часа (око 10 минута)

                    Активност 1 (око 10 минута)
 Са ученицима најпре треба проверити домаћи задатак са претходног часа - Радна свеска, стране17 и 18 у делу Activité 3 : Exercices de grammaire вежбања под c (Accordez selon la règle les participes passés avec le sujet ) и e (Reconnaissez les formes en italique : s’agit-il de participe passé ou de participe/adjectif ?).
                   Глaвни део часа (око 30 минута)

                  Активност 2 (око 5 минута)
 Ученике треба позвати да оворе своје уџбенике на страни 26 где се налази текст D'où vient le langage о којем ће бити речи на часу. Треба им пустити снимак текста како би могли истовремено да слушају и прате текст у уџбенику. 
                 Након што одслушају снимак, треба их позвати да кажу у неколико реченица, на српском, шта су разумели из текста. 

               Активност 3 (око 15 минута)
 Ученике треба поделити у парове и задати им да, најпре у тексту подвуку непознате речи и изразе, а да затим да у речнику пронађу објашњења за њих. За ову активност им треба оставити 15 минута).

             Активност 4 (око 15 минута)
 Затим треба позвати ученике да један ученик из пара чита једну реченицу из текста, док ће други ученик прочитати које су то непознате речи и изразе пронашли и прочитати објашњења за њих. Уколико у датој реченици, по њиховом мишљењу нема непознатих речи и израза, треба питати и остале ученике да кажу да ли су они пронашли неку реч или израз коју не разумеју и како гласи објашњење значења које су пронашли.
                 Имајући у виду структуру текста, oн се може посматрати на два нивоа. Први би био историјат у развоју језика, број језика, њихова заступљеност, дакле садржаји који се тичу лингвистике, док би други била физиолошка основа говора, тј. садржаји који се тичу анатомије. Овом приликом тежиште је на првом нивоу, док део који се односи на физиолошке основе говора треба посматрати само као информацију. Ипак, како би ученицима био јаснији део текста  који се односи на физиолошки аспект говора, на часу се може користити слика говорног апарата која се иначе користи у настави биологије у осмом разреду.

                    Уколико се код ученика уоче проблеми при читању бројева у делу Les langues les plus parlées, треба им пустити још једном снимак само овог дела текста и тражити да понове оно што чују, сваки ученик по један број. Пошто бројева има много, то не мора чак ни да буде сваки број.
Приликом рада на овом делу текста, треба нагласити чињеницу да је француски на једанаестом месту по броју говорника,  поред Француске говори се и у Белгији (La Belgique), Швајцарској (La Suisse), Канади (Le Canada), на Мартинику (Le Martinique) и многим афричким земљама, некадашњим француским колонијама. 
                    Завршни део часа (око 5 минута) 
                   Активност 5 (око 5 минута) Ученицима треба поставити питања како би им се створила могућност да употребе део лексике коју на часу научили: 

           -  Quelles langues étrangères apprenez-vous ?
           -  Combien de langues différentes y a-t-il dans le monde ?

            -  Quelles sont les langues les plus parlées dans le monde ?

           -   La langue française , quelle position occupe-t-elle ?

           Домаћи задатак: радна свеска, страна 15, део Activite 1 – Exercices d’expression orale et écrite, вежбање под d (Quelle langue parle-t-on…). У овој вежби су дати називи различитих земаља, а питање које се поставља јесте којим језиком се говори у датој земљи. Ученике треба упутити да могу консултовати интернет или неку литературу како би успешно урадили овај задатак.



